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Egy utazás 
díszletei között
				    „I went to lose a jolly
				    Hour on the Trolley
				    And lost my heart instead”

Judy Garland, Meet Me in St. Louis

Egy sarki kávézónál válunk el,
mindketten matrózgalléros pólóban,
dzsigg cipőben szaladunk esztelen,
egyik felemen az oroszlános hídfő,
a másikon meg a legelső sugárút.

Felszállni a vörös villamosra és
a Mississippit bámulni, miközben
Esther hasonmása ül le veled szemben,
de még egy tweedzakós férfi is
felpattan a lépcsőn, puskával a kezében.

Hozzánk dobja, majd azt mondja :
Embert öltem. Mosolyunkat dobhatjuk
az ablakon. És már nincs velünk.
A következő megállónál leszállok
és a padka szélére állítom a puskát,

egymásnak futunk a zsaruk kezei elől.

N A G Y P Á L  I S T V Á N

Nagypál István (Budapest, 1987) : költő, műfordító, szer-
kesztő. Legutóbbi verskötete : Rózsaszín daloskönyv (2014).


